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Ufficio per la sicurezza delle derrate alimentari e la salute degli animali dei Grigioni


ATTESTAZIONE
COMPETENZE SPECIALISTICHE PER L'ABBATTIMENTO DI PICCOLI RUMINANTI GRAVEMENTE FERITI PRESSO AZIENDE D'ESTIVAZIONE DISCOSTE


L'attestazione vale esclusivamente come integrazione a una convenzione MVet valida e deve essere conservata insieme a quest'ultima. Il veterinario dell'effettivo stabilisce quando e a quali condizioni l'abbattimento può essere delegato.  


Con la presente i sottoscritti confermano che la persona indicata di seguito ha ottenuto l'istruzione necessaria da parte del veterinario dell'effettivo e che di conseguenza a partire da subito possiede le competenze necessarie per abbattere ovini e/o caprini gravemente feriti presso l'azienda d'estivazione durante la stagione di estivazione in corso.

[bookmark: Text1][bookmark: _GoBack]Azienda d'estivazione:	     …………………………………………………………………………..
N. BDTA:		     …………………………………………………………………………..
Cognome:		     …………………………………………………………………………..
Nome:			     …………………………………………………………………………..
N. cellulare:		     …………………………………………………………………………..
Data dell'istruzione	     …………………………………………………………………………..

[bookmark: Kontrollkästchen1][bookmark: Kontrollkästchen2]Idoneità dell'apparecchio di stordimento e della munizione:			|_|	sì	|_|	no
L'apparecchio di stordimento è stato mantenuto a 
regola d'arte e sottoposto a un controllo di funzionalità:			|_|	sì	|_|	no
Nel quadro dell'istruzione sono stati trasmessi i seguenti contenuti:
|_|	anatomia del cranio di una ovino
|_|	anatomia del cranio di una caprino
|_|	funzionamento dell'apparecchio a proiettile captivo
|_|	esercizio pratico su una	|_|	carcassa di ovino 	|_|	carcassa di caprino

La presente attestazione è valida per il periodo di estivazione      …….. (inserire anno)


Luogo, data
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Ufficio per la sicurezza delle derrate alimentari e la salute degli animali dei Grigioni
Responsabile dell'alpe						Veterinario dell'effettivo


PROMEMORIA
MODO DI PROCEDERE PER L'ABBATTIMENTO A REGOLA D'ARTE E LO SMALTIMENTO DELLA CARCASSA DI PICCOLI RUMINANTI GRAVEMENTE FERITI PRESSO AZIENDE D'ESTIVAZIONE DISCOSTE 

1. Stordimento:
· In caso di utilizzo di un apparecchio a proiettile captivo: la perdita di coscienza e di sensibilità deve manifestarsi IMMEDIATAMENTE
· Lo stordimento con l'apparecchio a proiettile captivo comporta solo uno stato temporaneo di incoscienza e insensibilità!!!

	Impiego dell'apparecchio a proiettile captivo

	Ovini e caprini sprovvisti di corna
	Ovini e caprini provvisti di corna
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	[image: ]

	al centro della linea che collega le orecchie, mirando verso il basso in direzione della gola
	dietro la cresta sagittale tra le corna sulla linea mediana direttamente dietro l'attaccatura del corno, mirando in direzione della base della lingua o, da una prospettiva laterale, in direzione della gola

	Sintomi principali per verificare l'efficacia dello stordimento con la pistola a proiettile captivo

	· accasciamento immediato
· contrazioni muscolari persistenti di forte intensità, seguiti da una serie rapida di brevi convulsioni
· arresto della respirazione
· nessuna chiusura delle palpebre se gli si tocca la cornea (riflesso oculare)
· nessuna rotazione del bulbo oculare
· assenza del riflesso del setto nasale in caso di stringimento
· nessuna emissione sonora, nessun movimento volontario, nessun tentativo di alzarsi

	Misure immediate in caso di stordimento insufficiente

	Se l'animale mostra segni di sensibilità e di coscienza, prima di procedere al dissanguamento l'animale deve essere senza indugio stordito di nuovo a regola d’arte.



2. Dissanguamento:
· L’intervallo di tempo tra la fine del procedimento di stordimento e l'inizio del dissanguamento deve essere calcolato in modo che un ritorno alla sensibilità e alla coscienza sia escluso fino al sopraggiungere della morte.
· Per il dissanguamento occorre recidere le due carotidi oppure effettuarlo per via toracica

	Dissanguamento in seguito allo stordimento, al più tardi entro

	· 60 secondi per i caprini e gli ovini sprovvisti di corna
· 20 secondi per gli ovini e i caprini provvisti di corna, storditi con un colpo sulla nuca

	Sintomi principali per verificare l'efficacia del dissanguamento

	· assenza del riflesso pupillare alla luce


3. Smaltimento delle carcasse:
· Le carcasse devono essere smaltite in modo inoffensivo in modo da evitare danni sotto il profilo delle epizoozie e della protezione dell'ambiente
· La responsabilità spetta al responsabile dell'alpe

	Smaltimento presso un punto di raccolta regionale delle carcasse

	Sotterramento corretto

	· al massimo cinque carcasse per volta

	· non nei pressi di sorgenti o corsi d'acqua

	· non nei pressi di attività turistiche

	Trasporto a valle con l'elicottero

	· a partire da cinque carcasse per volta

	· fino al prossimo punto accessibile con un furgone

	· successivo smaltimento presso un punto di raccolta regionale delle carcasse o ritiro da parte del servizio di raccolta cantonale
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